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Zmluva o zabezpečení zberu  
použitých textílií (20 01 11) a šatstva (20 11 10) 

prostredníctvom zberného kontajnera 
 

Mesto/Obec: Dunajská Lužná 
Sídlo: Jánošíkovská 466/7, 900 42 Dunajská Lužná 

IČO : 00400009 

DIČ:  2020663755 

Zástupca: Ernest Németh, starosta 

Všeobecný e-mail: info@dunajskaluzna.sk 

(ďalej len „Mesto/Obec“) 

 
 
EKOCHARITA SLOVENSKO SLOVENSKU, o. z. 
Sídlo: Gen. M. R. Štefánika 45,  060 01 Kežmarok 

Korešpondenčná adresa: Rusovská cesta 9, 851 01 Bratislava 

IČO: 50383230 

DIČ: 2120345051 
Zástupca: JUDr. Juraj Kunák juraj@ekocharita.sk (Prezident) 

Tel. kontakt: 00421 944 192 024 (Bratislava), 00421 907 700 764 (Košice) 

Všeobecný e-mail: info@ekocharita.sk  

(ďalej len „Občianske združenie“) 

 

Strany sú spoločné označované ako „Zmluvné strany“. 
 

ČLÁNOK I 
PREDMET ZMLUVY 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že Občianske združenie zabezpečí rozmiestnenie na 
území Mesta/Obce na voľne dostupnom mieste zberné kontajnery bielej farby na zber textílií 
(20 01 11) a šatstva (20 01 10). 

2. Občianske združenie má platnú registráciu na zber odpadov,  uvedených v bode 1, bez 
prevádzkovania zariadenia na zber odpadov, prepravu odpadov a nákup a predaj odpadov 
ako obchodník a sprostredkovateľ, vydanú okresným úradom Kežmarok.  
 

 
ČLÁNOK II 

KONTAJNERY A ICH UMIESTNENIE 
 

3. Občianske združenie zabezpečí uloženie na území Mesta/Obce po dohode 12 ks 
kontajnerov, ktoré budú dodané do 20 pracovných dní od uzavretia zmluvy a to na voľne 
dostupnom, frekventovanom verejnom priestranstve.  Po písomnej dohode zmluvných strán 
formou pošty alebo e-mailom je počet kontajnerov i stojísk možné zmeniť. 
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4. Určenie  konkrétneho umiestnenia kontajnera si vyžaduje vzájomnú dohodu oboch 
Zmluvných strán a môže byť zmenené iba po predchádzajúcej písomnej dohode Zmluvných 
strán. K platnosti dohody postačuje e-mailová forma. 

5. Zberné kontajnery pre textílie a šatstvo môžu byť vyprázdňované výhradne vozidlami 
občianskeho združenia. 

6. Kontajnery sú vyprázdňované pravidelne v závislosti od naplnenia kontajnerov, ktoré sú 
monitorované senzormi naplnenosti od spoločnosti Sensoneo. 

7. Mesto/Obec nezodpovedá Občianskemu združeniu za škody spôsobené na predmetných 
kontajneroch. Mesto/Obec umožní bezproblémový prístup zberným autom ku zberným 
kontajnerom za účelom vyprázdnenia, obsluhy a údržby.  

 

ČLÁNOK III 
PREDMET ODBERU 

 

8. Kontajnery slúžia výlučne na zber textílií (20 01 11) a šatstva (20 11 10) . 
9. Vyzbieraný odpad z obce (textílie a šatstvo) je zhodnocovaný pod kódom nakladania 

s odpadmi  R3. 
 

ČLÁNOK IV 
ODPLATA 

 
10. Mesto/Obec je povinné zaplatiť Občianskemu združeniu paušálnu odplatu za výkon 

zberových služieb a to vo výške 0,- EUR. 
 

ČLÁNOK V 
INFORMÁCIE A SPOLUPRÁCA 

 

11. Občianske združenie informuje raz mesačne Mesto/Obec o výsledkoch zberu, a to vždy do 
15. dňa nasledujúceho mesiaca po skončení mesiaca, v ktorom bol zrealizovaný zber. 
Evidenčný list musí obsahovať dátum zberu, množstvo odpadu v tonách a identifikačné 
údaje koncového spracovateľa.  

 
ČLÁNOK VI 

 DOBA PLATNOSTI 

  

12. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú s výpovednou lehotou jeden mesiac. 
 
 
 
 

ČLÁNOK VII 
SKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU 

 

13. Zmluva zaniká dohodou zmluvných strán, prípadne výpoveďou. 
14. V prípade závažného porušenia ustanovení tejto zmluvy jednou zo Zmluvných strán, je druhá 

Zmluvná strana oprávnená od zmluvy odstúpiť. Za závažné porušenie ustanovenia zmluvy sa 
považuje najmä výmaz registrácie Občianskeho združenia č. 004/2016 vydanej Okresným 
úradom Kežmarok dňa 10.11.2016 alebo nevyprázdnenie plných zberných nádob ani po 
upozornení Obce, v lehote Obcou stanovenou.  
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15. Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom jeho písomného doručenia druhej zmluvnej strane, 
dňom odmietnutia jeho prevzatia alebo dňom vrátenia doporučenej zásielky druhej Zmluvnej 
strane, aj keď sa adresát o tom nedozvedel. 

16. Zmluva zaniká písomnou výpoveďou, pričom zmluvné strany sú výslovne oprávnené 
vypovedať túto zmluvu aj bez uvedenia dôvodu vo výpovednej dobe jedného mesiaca. 
Výpovedná doba uplynie uplynutím posledného dňa kalendárneho mesiaca bezprostredne 
nasledujúceho po kalendárnom mesiaci, v ktorom bude písomné vyhotovenie výpovede 
doručené jednej zo Zmluvných strán. 

17. Občianske združenie je povinné ku dňu ukončenia Zmluvy výpoveďou alebo dohodou 
a v prípade odstúpenia od zmluvy do 5 pracovných dní od ukončenia zmluvy, odniesť všetky 
kontajnery z územia obce a odstrániť všetok textilný odpad, ktorý sa v nich resp. v ich okolí 
nahromadil. 

 

ČLÁNOK VIII 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

18. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Zmeny a doplnenia tejto 
zmluvy sú možné len formou písomných dodatkov k tejto zmluve, podpísaných oboma 
Zmluvnými stranami. 

19. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred podpisom prečítali, jej obsahu porozumeli 
a vyhlasujú, že jej obsah vyjadruje ich slobodnú a vážnu vôľu, čo svojím podpisom 
potvrdzujú. 

 

 

V Dunajskej Lužnej dňa 13.05.2024  V Bratislave, dňa 09.05.2024 

 

 

Za Mesto/Obec:      Za Občianske združenie: 

 

 

 

 

 

________________________          

Ernest Németh, starosta JUDr. Juraj Kunák  

 


